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This thesis aims to study and compare the poetry of Pochana Chandrasanti with Japanese 
haiku to explain the way that one nation’s literature influences the other. It also focuses on the important 
role of religious philosophy on their poetic creativity.

The result of the study shows that both of them are dominated by the philosophy of Taoism 
and Zen Buddism when creating and recounting their religious experience through poems. Pochana finds 
that he is very fond of and interested in haiku which consists of either short and simple form or its 
profound content expressing the relations between poet and nature. Consequently, he has developed the 
essence of haiku for the poem with specific characteristic to match his conditions of creativity.
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